Declaration of Conformity

1.  Model number:
YVC-300;YVC-330

2. Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrafie 2234 25462 Rellingen, Germany

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Yamaha Corporation
10-1 Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu-shi, Shizuoka-ken 430-8650, Japan

4. Object of the declaration:
Unified Communications Speakerphone

5. The object of the declaration described above is in conformity with:
2014/53/EU, Radio Equipment Directive
2011/65/EU, RoHS Directive

6.  References to the relevant harmonised standards and regulations used or references to the technical specifications in relation to which
conformity is declared:
Safety(article.3.1a)
EN 62368-1:2014; EN 62368-1:2014+A11:2017;
EN 62311:2008; EN 62479:2010;

EMC(article.3.1b)

EN 55032:2015; EN 55035:2017;

EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013;

EN 301 489-1 V2.1.1; EN 301 489-17 V3.1.1; EN 301 489-3 V2.1.1;
Radio(article.3.2)

EN 300 328 V2.1.1;

EN 300 330 V.2.1.1;

RoHS
EN50581:2012;

7. Where applicable, notified body name and number, description of intervention and certificate:

8. Where applicable, description of accessories and components, including software, which allow the radio equipment
BT radio module: Radio Module Software: Y0420
Accessories: AC Adaptor YPS-USB5VJ

9.  Additional information:

Signed for and on behalf of Yamaha Music Europe GmbH

— (_“‘/ h]
o 7 = 2
Rellingen '1[/5\1'/}'7{7 J/\ [ EL/ K
Date (DD/MM/YYYY) Hirofumi Yamashita

President
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DE German ET
EU-KONFORMITATSERKLARUNG
1 Modell Nr...

2 Name und Anschrift des Bevollm3chtigten des
Herstellers:.

1 Die slisinige Verantwortung fur die Ausstallung dieser
Konformititserklirung trigt der Hersteller:-:-

4 Gegenstand der Erklérung:..

5 Der oben beschriebene Gegenstand der Erklérung erf
It die Varschriften der..

6 Angabe der einschlsgigen harmonisierten Normen, die
zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen
pezi i , for die die Konf: erklirt wird::--

7 Gegebanenfalls Namen und Nummer der notifizierten
Stelle, Beschreibung ihrer Mitwirkung und
Bescheinigung:

& Gegebsnenfalls Beschreibung des Zubeh&rs und der
Bestandteile. einschiieBlich Software, die den
bestimmungsgem#éBen Betrigb der Funkanlagen srmé
glichen:-+

9 Zusatzengaben:..

Unterzeichnet flir und im Namen von....

(Ort und Datum der Ausstellung):...
(Name, Funktion) (Unterschrift);...

FR Erench HR
DECLARATION DE CONFORMITE de |' UE
1 Réference produit...
2 Nom et adresse du mandataire agréé par le fabricant.

3 La présente déclaration de conformité est établie sous
la seule responsabilité du fabricant...

4 Objet de la déclaration:

5 L' objet de la déclaration décrit ci-dessus est

conforme &
6 références aux normes harmonisées applicables ou
aux fi hniques par rappart lles la

conformité est déclarée: -

Le cas échéant, nom de |' autorité notifiée et numéro,
description de I' intervention et du certificat::

Le cas échéant. description des accessoires et
compesants, logicials inclus. permattant fe bon
fonctionnement de | équipement radio:..

8 Informations complémentaires...

-~

Signé par et au nom de:..
(date et lieu d’ établissement)...
(nom, fonction) (signature)..

Spanish
DECLARACION DE CONFORMIDAD UE

1 Nombre del Modsla:..
2 Nombre y direccién del representante autorizado del
fabricante:.,

3 Esta declaracién de conformidad se expide bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante:

4 Objeto de la declaracion..

5 El objeto de la declaracién descrita anteriormente es
conforme con..

6 Referencias a las normas armonizadas aplicadas o
referencias a las especificaciones técnicas en relacién
con las cuales se declara la conformidad...

7 Cuando proceda. el nombre y nimero del organismo
notificado y certificado;.

8 Cuando proceda, descripcidn de los accesorios y
compenentes, incluido el software, que permiten que el
equipo radioeléctrico funcione como estaba previsto:..

8 Informacién adicional:..

Firmado por y en nombre de:..
{luger y fecha de emisién):..
(nombre, cargo) (firmal.

Estonian
ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON

1 Tootenumber:..

2 Tootja volitatud esindaja nimi ja aadress;

3 Kaesclev vastavusdeklaratsicon on vélja antud
valmistaja ainuvastutusel

4 Deklareeritav ase :..
5 Eespool kirjeldatud deklareeritay ese on kooskdlas

6 Vajaduse korral vited kasutatud asjakohastele 0
htlustatud standarditele vGi viited tehnilistele
spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust
kinnitatakse:.

7 Vajaduse korral volitatud asutuse nimetus ja numbar,
teostatud toimingu kirjeldus ja sertifikaat:---

@

Vajaduse korral tarvikute ja komponentide, sh tarkvara,
mis véimaldavad raadioseadmestikul digesti tdstada,
kirjeldus:..

9 Lisateave:..

(Kelle nimel ja poolt) alla kirjutatud:..

(viiljsandmise koht ja kuupse:

{nimi, ametinimetus) (allkiri

Croatian
EU IZJAVA O SUKLADNOSTI
1 Model br..,
2 Ime i adrasa ovia¥tenog zastupnika proizvodada:.

3 Qva iziave o sukladnosti izdaje se na isklju&ivu
odgovornost proizvodaZar.
4 Pradmet izjiave:.

5 Gore opisan predmet izjave u skladu je s:..

6 Upuéivanje na odgovarajute uskladene norme koje se
upotrebljavaju ili upu¢ivanje na druge tehnitke
specifikaciie u odnosu na keje se deklarira sukladnost:..
Prema potrebi. naziv i broj prijavijenog tijela, opis
intervencije i potvrda o ispitivanju..

Prema potrabi, opis dodatne opreme i sastavnica, uklju
Bujui softver, koji omoguéuju nermalan rad radiiske
opreme..

9 Dodatne informacie:..

-~

Potpisano za i u ime:..
(mjesto i detum izdavanja)...
(ime. funkcija) (potpis)...

cs Czech
EU PROHLASEN] O SHODE

1 Model &:

2 Jméno a adresa vyrobce nebo jeho zplnomocnénéhe 2

éstupce:

3 Toto prohléZeni o shodé vydal na viastni cdpovEdnost

wrobce:

4 Predmét prohlaseni:
5 VySe popsany pFedmat prohléZent je ve shods s

6 Odkazy na pfisluiné harmenizované normy, kieré byly
pouZity nebo odkezy na technické specifikace, na jejich

# zéklads se shoda prohlaguje: -+

7 Kde je to vhodné, ozndmenl jména subjektu a &islo,
popis intervence a osvBdEent: -+

8 Kde je to vhodné, popis p¥islufenstvi a kempenentd, v

Eetnd softwaru, které umoZfiyjl radiovému zefizenl
fungovat, jak bylo zamy&leno: «+

9 Dodate&né informace: ...

Podepséno za a jménem: ...

(mistc a datum vydan(): ..
(iméno, funkce) (podpis): ..
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IT ltalian

DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITA

1 Medelle n.:..

2 Nome e Indirizzo del rappresentante autorizzato del
fabbricante:..

3 La presente dichiarazions di conformita & rilasciata
sotto la responsabilitd esclusiva del fabbricante:..

4 Oggetto della dichiaraziona:..

$ L' oggetto della dichiarazione di cui sopra & confarme
alla:

& i riferimenti alle pertinenti nerme armonizzate
utilizzate o i rifsrimenti alle specifiche tecniche in
relazione alle quali & dichiarata la conformita:..

7 Ove applicabile, nome dell’ ante notificato & numero,
descrizions dell' intervento e certificator..

8 Ove applicabile, dascrizione degli accessori e dei
compenenti. incluse il software, che permettono all’
apparato radio di operare come previsto:..

9 Ulteriori informazioni-.

Firmato in vece e per conto di..
(luogo & data del rilascio):.

(nome e cognome, funzicne) (firma):.,

Edapporho Kotvoenm
Ol nuévosopYaVviIcuslovopuad

DA Danish
EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

1 Model nr.::-

2 Navn og adresse pa fabrikantens bemyndigede reprae
sentant:

3 Denne overensstemmelseserkimring udstedes pa
fabrikantens ansvar:

4 Erklzzringens genstand

5 Genstanden for erklzringen, som beskrevet ovenfor, er
i overensstammelse med:::

6 Refersncer til de relevante anvendte harmoniserede
standarder eller referencer til de tekniske
specifikationer, som der erkleres oversnsstemmelse
med:-

7 Hvor det er relevant, dat bemyndigede organ navn og
nummar, beskrivalse af aktivitaten og udstedt attesten:

% Hvor det er relevant, beskrivelse af tilbsher og
kemponenter, herunder software, som far
radioudstyret til at fungere efter hensigten: -

9 Supplerende oplysninger-...

Underskrevet for og pa vegne af...
(sted og dato}...
(navn, stilling) (underskrift:..

En English
EU DEGLARATION OF GONFORMITY
Model No.:..

2 Name and address of the manufacturer's authorised
representative...

3 This declaration of canformity is issued under the sale
responsibility of the manufacturer:..

B

Object of the declaration:..

5 The object of the declaration described above is in
conformity with:..

6 References to the relevant harmonised standards used
or references to the technical specifications in
relation to which cenformity is declared..

7 Where applicable, notified body name and number,
description of intervention and certificate..

B Where applicable, description of accessories and
components, including software, which allow the radio
equipment to operate as intended:..

9 Additional information...

Signed for and on behalf of..

(place and date of issue):.

(name, function} (signature)...

LV Latvien
ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
1 Mode'a Nr.:..
2 RaZothja pilnvarots parstivja nosaukums un adrese:.

3 81 atbilstibas deklaraciia ir izdota vienigi uz Sada raZot
&ja atbildibu:..

4 Deklaricias priskEmets:.

5 lepriek? aprakstitais deklaricijas priek¥mets ir saskara
ar.

6 Norades uz il jiem h:
tajiem standartiem vai norades uz tehniskajism
raksturlielumiem. saistiba ar kuriem ir deklaréta atbilsti

7 Kur attiecinams. pilnvarotds iestides nosaukums un
numurs, veiktas darbibas apraksts un sertifikats:..

8 Kur attiecinams, piederumu un komponentu, ieskaitot
pi ary, kas Jauj radi tai darboties ka
paredzets, apraksts..

9 Papildu informacija:..

Turpmak noradita varda parakstits:.
(izdo¥anas vieta un datums)...
(vards. uzvards, amats) (paraksts):..



LT Lithusnien
ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
1 Madelio Nr...
2 Gamintojo igaliotojo atstove pavadinimas ir adres:

1 i stitikties deklaracija iSduota tik gamintojo
atsakomybe:

4 Deklaracijos objektas:..

5 Pirmiau aprafytas deklaracijos objektas atitinka:.

6 Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniu
specifikaciiy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis,
nuorodos:..

7 Jei tinkama, |galiotosios istaiges pavadinimas ir
numeris, atliktc veiksmo aprafymas ir sertifikatas:..

8 Jei tinkama, priedy ir komponanty, (skaitant programine
iranga, kurios déka radijo jranga veikia kaip numatyta,
aprafymas..

¢ Papildoma informacija..

Uz ka ir kieno vardu pasiraiyta:,.
(i§davimo data ir vieta)..
(vardas ir pavarde, pareigos) (para¥as)..

PT Eortyguese
DEGLARAGAO DE GONFORMIDADE UE
1 Modelo N°:.
2 Nome e enderego do mandatério do fabricante:..

3 A presente daclaragio de conformidade & emitida sob
a exclusiva responsabilidade do fabricante:,,

4 Objeto da declaragio:..

5 O objeto da declaragso acima mencionada esté em
conformidade com:..

6 Referéncias as relevantes nermas harmonizadas
utilizadas ou referéncias 4s especificagées técnicas
em relag3o &s quais é declarada a conformidade: -~

7 Quando aplicivel, nome & numero do organismo
netificedo, descrigio da intervencao e certificado:.

8 Quando aplicével, a descrigo de acessérios e
componentes, incluindo software. que permitem que o
equipamento de radio funcione da forma previstat..

9 Informag8es adicionais:..

Assinado por & em nome de:.
{local & data da emissao):..
(nome, cargo) (assinatura)...

FI Einnish
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
1 Malli nr
2 Valmistajan paikallisen edustajan nimi ja osoite:..

3 T3mé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu
valmistajan yksinomaisella vastuulla:..

4 Vakuutuksen kohde...

5 Edells kuvattu vakuutuksen kohde on vaatimusten
mukainen:..

& Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenr i ih
standardeihin, joita on kiytetty, tai viittaus teknisiin
eritelmiin, joiden perusteella
vaatimustenmukaisuusvakuutus

7 Tarvittaessa, ilmoitettu laitos ja numero, toimenpitesn
kuvaus ja todistus:.

B Tarvittaessa, kuvaus niistd lisilaitteista ja osista, myds
ohjelmistoista, jotka mahdollistavat radiclaittesn kiytts
tarkoituksen mukaisen kiytor

9 Lisatistojar..

Puclesta allekirjoittanut:..
(antamispaikka ja —pSivEmAara):..
(nimi, tehtdva) (allekirjoitus):..

HU

RO

sV

Hungarian
EU-megfeleloségi nyilatkozat
| KészUlék tipus...
2 A gy&rté meghatalmazott képviselojének neve és cime:

3 E megfelsloségi nyilatkozat a gyérté kizarslagos
felelosségére kertl kibocsatésra..

4 A nyilatkozat térgya:..

5 E nyilathozat fent leirt tirgya Ssszhangban van:

6 Hivatkozésok az alkalmazott, vonatkozé harmonizélt
szabvényokra, amelyekkel kapcsolatban a megfelelfsé
get kinyilatkoztat 5

7 Nyilatkozatok Ahot alkalmazhaté, a bejelentatt tastllst
neve és 5zdma, a baavetkozés és a tandsitvény leird
83,

8 Ahol alkalmazhaté, a tartozékok és alkatrészek lsiréss
t, beleértve a szoftvert, amely lehetdvé teszi, hogy a rs
ditberendezés a szandékolt médon makadisn:.

9 Kiegészits informéciok:.

nevében aléirva:.,
(kibacsatas helye és kelts):.,
(név, beosztds) (aldirds):..

Bomanian
DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

I Numar model.

2 Denumirsa si adresa reprezentantului autorizat al
producitorulut..

3 Aceasts declaratie de conformitate este eliberats pe
propria rispundere a producitorului:..

4 Obiactul daclaratiei:.

5 Obiectul declarati
cul.

6 Se face referintd la standardele armonizate relevante
care au fost folosite sau la specificatiile tehnice relativ
la care este declarat¥ conformitatea..

7 Unde este valabil, numele si numarul erganismului
notificat, descrierea interventisi si certificatul..

B Unde este valabil, descrierea accesoriilor 5ia
compaonentelor, inclusiv software, care permit

hi tului radio s& functioneze aga cum a fost
destinat:..

9 Informatii suplimentare:..

lescrise mai sus este conform

Semnat pentru si din partea:..
(locatie $i data publicarii)..
(nume, functieXsemnatura):...

Swedish
EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

1 Modell nr-..

2 Namn och adress till den av producenten
auktoriserade representanten:.

3 Denna forsikran om Bverensstimmelse utférdas ps
tillverkarens eget ansver.

4 Foremal for forsikran:.

5 Foremalet for férskran ovan éverensstimmer med:..

§ Hanvisningar till de relevanta harmoniserade
standarder som anvints eller hinvisningar till de
tekniska specifikationer enligt vilka 8verenssté
mmelsen forsikras:.

7 [ tillimpliga fall: Det anméla organet, namn och
nummer, beskrivning av dtgdrden och utfirdat intyget...

8 [ tillimpliga fall, an beskrivning av tillbehdr och
komponenter, inklusive programvara, som gér det mé
Jligt for radioutrustningen att fungera som avsett..

9 Ytterligare information:..

Undertecknat for.
(ort och datum):..
(namn, befattning) (namnteckning)...

NL Dutch
EU-CONFORMITEITSVERKLARING
I Model nr....
2 Naam en adres van de gemachtigde van de fabrikant:

3 Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder
volledige woordeljkheid van de i

4 Voorwerp van de verklaring...

5 Het hierboven beschreven voorwerp is cenform..

6 Vermelding van de toegepasta relevante
geharmoniseerde normen of van de andere technische
specificaties waarop de conformiteitsverklaring

7 Indien van toepassing, aangemelde instantis naam an
nummer, beschrijving van de werkzasmheden en
certificaat:.

8 Indien van toepassing, beschrijving van de accessoires
en onderdslsn, met inbegrip van software, die het

PL Polish
DEKLARAGJA ZGODNOSCI UE

I Nazwa medelu:.

2 Nazwa/imig i i i p
producenta..

3 Niniejsza deklaracja zgodnogci wydana zostaje na wyta
czna odpowiadzialno$é producenta:.

4 Przedmiot deklaracjic..

5 Opisany powyzej przedmiot deklaracji jest zgodny z...

6 Odwolue sie do adnoénych norm zharmenizewanych,
ktére zastosowano lub do specyfikacii technicznych, w
odniesieniu do ktérych deklarowana jest zgodnoéé...

7 Jezeli stosowne, nazwa jednostki notyfikowanej oraz
numar, opis interwencii oraz certyfikat:..

B Jazeli stosowne, opis akcesoribw oraz komponentéw,
wlaczajac oprogramowanie, ktére pozwalaja na zgodna

mogeljk maken dat da radi i 1
zoals bedosld: -~
9 Aanvullende informatie...

Ondertekend voor en namens...
(plaats en datum van afgifte}..
(naam, functie) (handtekening):.

SK Slovak
VYHLASENIE O ZHODE EU
1 Cislo modelu:.
2 Meno a adresa splnomocneného zastupcu vyrobeu:,.

3 Toto vyhlésenis o zhode sa vyddva na vyhradnd
zodpovednost wrobou:.,

4 Pradmet vyhlssenia:.,

5 VysZie opisany predmet vyhldsenia je v zhode so..

6 Odkazy na prislu¥né pouZité harmonizované normy
alebo odkazy na technické pecifikécie, na zéklade ktor
ych sa whlasuje zhoda..

7 V pripade potreby. meno notifikovanej osoby. popis
intervencie a certifikdt..

8 V pripade potreby . popis prislugenstva a
komponentoy, vratane softvéru, ktory zabezpeuje

prevadzku radiovéh, denia podfa predj

9 Dodatotné informicie:..

Podpisané za a v mene:.
(miesto a détum vydar
(meno, funkcia) (podpis}..

TR Turkey

z prace sprzatu radiowsgo:.

& Dodatkowe informacjer..

Podpisanc w imien
(misjsce | data wydanial:.
(nazwisko, stanowisko) (podpis):..

SL Slovenian
IZJAVA EU O SKLADNOSTI
1 Oznaka modela:..
2 Ime in naslov poobla$fenega zastopnika proizvajalca:.

3 Taizjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost
proizvajalca:..

4 Predmet izjave:..

5 Predmet navedene izjave je v skladu z...

6 Napotila za relevantne usklajene standarde v uporabi
ali napotila k tehni&nim specifikacijam v zvezi za katere
je deklarirana skladnost...

7 Kjer je to ustrezno, obvelEen naziv telesa in Ztevilka,
opis intervencije in cartifikat...

8 Kjer je to ustrezno, opis dodatkoy in kemponent, vkljug
no s programske opremo, ki omogo&a namenjenc
delovanje radjjski opremi.

9 Dodatne informacije:..
Podpisano za in v imenu:..

(kraj in datum izdaje):..
(ime, naziv} (podpis):




